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M I RA IOSIF : Fenomenul teatral din 
G e rmania federală reprezintă obiec­
tivul escalei noa.�tre de azi, în seria 
călătoriilor pe care redacţia, împreună 
cu oaspeţii săi, le intreprinde prin 
teatrele lumii ".  Conform tradiţiei re­
cent inaugurate, am invitat la acest 
rolocviu cunoscuţi oameni de teatru ­
actori, regizori, teatrologi, compozi­
tori, profesionişti ai scenei - care au 
avut prilejul să cunoască nemijlocit, 
de-a lungul ultimilor ani, in scurte vi­
zite sau prin contacte mai de durată, 
viaţa artistică din Republica Federală 
Germania, in cadrul schimburilor şi 
Gcordurilor culturale existente intre 
tările noastre. 

Realitate socio-culturală pregnantă, 
cu pondere majoră in viaţa cotidiană, 
teatrul din Republica Federală Ger­
mania se im.pune prin dinamismul său 
aparte, prin eficienţa şi specificul re­
telei instituţionale, prin cantitate şi 
mai ales prin e.rplozia talentelor dra­
ma turoice şi regizorale care au creat, 
in ultimele decenii. o adevărate! şcoală. 

Propun ca in dialogul ce urmează 
să punctăm trăsăturile caracteristice 
ale acestei mişcări teatrale. Să înce­
pem prin a-i schiţa structura, a-i de­
scrie celulele de bază şi să continuăm 
prin a o analiza pe diferite paliere : 
repertoriu. dramaturgie specifică, ex­
presie regizorală şi, nu in ultimul 
rind, tendinţe dominante. 

• A t las teatra l : Tea t r u l  american 
ră::ut de. . .  (nr. 7-8 1 982) ; Teatrul 
sovietic văzut de . . . (nr. 1 1  1 982).  

T e a t r u l  
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Dominante : 
abundenta şi diversitatea 
producţiei 

B. ELVIN : Ar fi, cred, nechibzuit s ă  
restrîngem o mişcare artistică - dispunind 
de o îndelungată şi ilustră tradiţie şi 
pe care o def inesc astăzi abundenta şi 
varietatea modurilor de a fi şi de a se 
exprima - la una sau alta d intre trăsă­
turile ei. Dealtfel, presupun că tocmai 
opulenţa şi diversitatea producţiei con­
stituie dominanta acestui teatru care re­
prezintă capodoperele literaturii naţio­
n ale şi universale, caută să-şi cîştige noi 
condeie, pr06pectează căi in dramaturgie 
şi spectacol, şi care şi-a asigurat parti­
ciparea publiculu i  la viaţa sa temei nic 
rînduită. Iată, am iri faţă calendarul 
celor şaptezeci de premiere programate 
pentru ianuarie 1983. Parcurgind lista noi­
lor înscenări, aflăm că sint jucate, pri n­
tre altele, u rm ătoarele piese : Nevestele 
vesele din Windsor de Shakespeare, Cla­
vigo de Goethe, Minna von Barnhelm 
de Lessing, Metamorfoze după Kafka, 
Snobul de Sternheim, Ascensiunea lui 
Arturo Ui ... , Mizeriile şi teroarea... de 
Brecht, Livada de vişini de Cehov, Azilul 
de noapte de G orki, Mefisto după Klaus 
Mann, Ultima bandă de Beckett, Omule 
de rind, ce faci acum ? de Tankred 
Dorst după Fallada, Marte după 
F. Zorn etc. Enumerarea scoate la iveală 
unghiul de deschidere a repertoriu lui şi 
volumul activităţi i  scenelor din R.F.G., 
a căror securitate materială e girată de 
feluri te subvenţii.  Fără îndoială, consi­
derabilul sprijin financiar a f06t in ul­
timele decen ii  u n  important stimulent 
al faptului de cu ltură, reducînd drastic 
spaţiul de manevră al ansambJurilor co­
merciale. Există însă, poate, şi u n  re­
vers negativ al acestei situaţi i  privile­
giate. Fiindcă un teatru care-şi poate în­
gădui lesnici os să rişte îşi dispersează 
uneori posibilităţile şi-şi cheltuieşte ci­
teodată eforturile pe drumurile medio­
crităţii ori ale aventurii needificatoare. 

CRISTIAN HADJI-C U LEA : Mi s-a 
expus o teorie : teatrul german scoate 
foarte, foarte multe spectacole anual. 
Printre acestea trebuie să fie două, trei 
de excepţie... Şi care teatru naţional, in 
lume, se poate l ăuda cu mai mult de 
două-trei spectacole de excepţie ? De aici 
vine şi multitudinea de montări, din 
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speranţa că, statistic, dintre ele vor ieşi 
la lumină şi mal'ile realizări .  ..  

B. ELVlN : Amploarea, nivelul inte­
lectual şi pr<Jfesional, vistieria de reali­
zări a mişcării artistice vest-germane 
sint inseparabile nu numai de bugebul 
alocat scenelor, dar şi de o veche şi edu­
cală pasiune pentru teatru. Sînt cei doi 
factori <.are au acţionat solidar in rege­
ntrarea �trului, după cei doisprel'.ece 
ani de nazism. 

ILEANA BERLOGEA : Există trei fe­
luri de teatre : Stadttheater, adică tea­
tre su bvenţionate de consili i le munici­
pale, Staatstheater, teatre de importan !I• 
naţională, cum este de pildă cel din 
Bonn, şi Landstheater teatre ale land­
ut;lor, în Germania federallă existind 
zece landuri sau provincii cu o anum ită 
autonomie din punct de vedere econo­
mic şi administrativ. 

Unele teatre primesc o subvenţie mai 
mare. altele. mai mică, repertoriul, cali­
tatea spectacolelor, sarcinile artistice fiind 
determinante pentru mărimea subvenţiei . 
Trebuie să precizez insă că cele mai se­
ri oase subvenţii sint date teatrelor de 
operă sau teatrelor CM"e au deopotrivă 
colective muzicale şi colective dMmatice. 

SILVIA POPOVICI : Nu pot emite ju­
decăţi de valoare care să generalizeze 
cele văzute de mine in urmă cu mai 
mulţi ani ; dar, văzînd numeroase spec­
tacole, in foarte multe oraşe, am putut 
constata că, dacă există diferenţe de la 
un teatru la altul, în funcţie de mări ­
mea subvenţiei, in ce priveşte numărul 
de actori şi de montări, n u  s-ar putea 
spune că în Germania federală sint tea­
tre de capitală şi altele de provincie, ci 
doar teatru bun şi teatru prost ! Ctnd 
am fost eu, in 1975, Ki.iln părea cel mai 
important cenrtru teatral , cu cele trei 
teatre subvenţionate - Opernhaus, Schau­
spielhaus şi Kammerspiele, oraşul fiind 
atunci considerat "o fabrică de cultură 
teatrală " .  

I LEANA B ERLOGEA : S ă  n u  uităm cii 
pentru populaţia din R.F.G. teatrul are 

o mare importanţă. Lucrul acesta line 
de o tradiţie bună, serioasă, a vieţii cul­
turale germane, avîndu-şi izvorul in vea­
cul luminilor, cînd arta scenică a fost 
ridicată de către oamenii  de cultură l a  
rangul unei instituţii d e  prim ordin, tea­
trul fiind locul celor mai serioase dez­
bateri de natură filozofică şi socială, ele­
ment de legătură şi un itate al intregii 
vieţi spirituale. Teatru l  este şi astăzi 
perceput ca atare de orice german. Indi­
ferent de pregătirea lui culturală, fiecare 
om, incepind cu copiii,  merge la teatru 
cu mult respect şi stimă. 
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1 O arta lovită 
ş i  distrusă de fascişti 

Mai mult decit atît, nu trebuie să ui­
tăm că teatrul a suferit mult de pe urma 
pen;ecuţi il or naziste ! In genere, întreaga 
viaţă culturală şi artistică a fost d is­
trusă, dar teatrul mai mult decit cele­
lalte arte. In fond, cu excepţia lui Ger­
hart Hauptmann - deja bătrîn - şi a 
cunoscutu lui actor Gustaf G riind gen!., 
conducător al teatrului din Hamburg -
este vorba de Deutsches Theater din 
Hamburg - în rest, cei mai cunoscuţi 
oameni de teatt-u, d namaturgi , actori şi 
regizori au luat drumul exilului sau au 
f05t aruncaţi în lagăre ! Mă refer ron­
cret la Erwin Piscator, la Ernst Barlach, 
Georg Kaiser, Bertolt Brecht, Ernst Tol­
ler, Friedrich Wolf şi mulţi alţii. Toată 
acea extraordinară mişcare a teatrului 
politic, a teatrului agitatoric, care a dat 
strălucire artei scenice între anii '20-'30, 
s-a stins complet după 1 933. Renaşterea 
vieţii teatrale - pentru că putem fără 
exagerare vorbi despre o adevărată re­
naştere, după 1 950 - a fost o repunere 
în dreptu ri a unei arte lovite şi distruse 
de fascişti.  

B. ELV I N  : Nazismul a atentat la viaţa 
tea1J-ului în numeroase chipuri. Iar unul 
di ntre ele, şi nu cel mai puţin primej­
dios, a fos t acela de a-i reteza punţile 
de comunicare cu publicul, împiedicînd 
spectacolele să aibă o rezonanţă activă 
�i o vi rulentă benefică . Piescle clasice 
au foot, de pildă, despropr<ietărite de 
orice sens şi ceea ce era in ele sursă de 
lumini şi sugesti i  a fost dev iat, atenuat, 
teşit. După 1 945, o bună parte a străda­
n i i lor regiei s-a reîndreptat în direcţia 
inserării textului in contex t. Nici drama­
turgii n-au avut o misiune uşoară. Hei n­
rich Rtill notează u ndeva că autorii care 
au inceput să s-erie după război au tre­
bu i t  să cureţe o l i mbă penrertită şi fal­
s i fi cată de fa�cism şi in care înţelesul 
mul tor cu vin te fusese deturnat, rarefiat, 
en)(lat. Nu era si ngura d i ficultate. Dacă 

Thomas Mann, Bertolt Brecht sau Dăbl i n  

continuau s[t scrie, după război , in alte 
ţ.;i ri ,  operele lor nu r�spundeau unor în­

trebări urgente ale real i tăţii. Prima pi esă 
p c�tbelică s-a născu t în 1 946, iar autorul 
ei , Wolfgang Borchert, pierea 'u n an mai 
ti rziu, istovit de încercările frontului,  

exodului,  inchisori i, maladiei. Piesa se in­
t i t u ! PazC! In fata uşilor închise şi e o aspră 
acu7.aţie impotriva acelora care au in :.emni ­
ţat tineretul in docil itate ori fanatism 
pentru a-1 mîna apoi în abatorul răz­
boiului. Incepe astfel : "Un om s-a intors 

în Ge1·mania. A l i psit multă vreme omul 

�cesta. Poate prea multă vreme. Şi s-a 
mtors al tul decit cel plecat" . Aşadar, d i n  
acest punct a porn i t  din n o u  teatrul 
vest-german, in urmă cu aproape patru 
decenii. 

I LEANA BERLOGEA : Grija faţă de 
viaţa teatrală a însemnat în anii '50-'60 
şi un mare număr de construcţii noi, 
de teatre noi, clădiri moderne admira­
b i l  utilate, făcute cu multă f�ntezie şi 
i nventivitate, cum sint teatrele din Bonn 
Kăln, Frankfurt, Dtisseldorf, Dortmund: 
Mannheim - ca să pomenim doar ci­
teva dintre ele. Este adevărat că de 
multe ori, în aceste clăd iri sălile ' si nt 

�ri , dar alături de ele e�istă şi stu­
d

.
JOuri cu spaţii flexibile, deschise expe­

l'lmentelor şi montărilor variate ca stil. 

1 Un 
Şi 

"tîrg 
sor1 11 

al pieselor" 

valorificărli 

B. ELV I N  : Reîntorcîndu-mă la trăsă­
tu ri le expt·esive ale mişcări i artistice 
din R.F.G.,  socot că ar trebui subliniată 
armonia, echilibrul între demersurile 
teatrului. In adevăr, cine cercetează bi­
lanţul său de tentative constată că stră­
dania de a menţine clasicii în circuitul 
valorilor vii, de a fi in consonanţă cu 
realizările din întreaga lume, de a re­
cepta orice iniţiati vă cutezătoare, ispitind 
eventualitatea, se cumpăneşte cu preocu­
parea de a încuraja tinăra dramaturgie. 
Există un "tirg al pieselor" ; în f iecare 
an, noile contingente de scriitori îşi ci­
tesc operele în faţa oamenilor de teatru, 
şi astfel drumul unora d i ntre ele spre 
scene e deschis. Dată fiind extensiunea 
reţelei de teatre, destinul anumitor scri­
eri e norocos. Ele au şansa să vadă lu· 
m i na rampei in două sau trei versiuni 
scenice, instruind autorul asupra dispo­
n ibili tăţilor sau carenţelor textului. Pe 
de altă parte, aşa se înmulţesc sorţii va­
lorificării teatrale a piesei . .. 

ADRIANA POPESCU : Am parti cipat 
şi eu la un .,tîrg de piese" , şi am asistat 
l a  lectura citorva texte, de Friederike 
Roth, Volker Braun, Stefan Schtitz... I n  
momentul de faţă, titlurile lansate atunci 
se j oacă în mai multe teatre. Procedeul 
este deci eficient şi acest mod de impu­
nere a pieselor mi-a trezit un real inte­
res. Dincol o de aspectul comercial al lan­
sării noilor piese, se obţin discuţii pro­
fesionale în jurul lor, la care participă 
şi spec,tatorii. Primii care disecă textul 
nu sint oamenii de teatru, ci însuşi pu-
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Peter Handke 

O l iteratură hotărîtă 
să privească realitatea 
în faţă 

blicul.  Se creeaza m felul acesta un dia­
log neformaJ intre spectatori şi autorii 
de teatru, spre folosul dramatu rgie ' ,  <JI 
im punerii textelor valoroase. 

B. ELVIN : C red c-a sooit  momentul 
să discutăm d€6pre dramaturgie. Aşadar, 
să vorbim d€6pre acei scriitori care, im­
pt·eu nă cu G i.inter G rass, Heinrich Boli, 
Siegfried Lenz, Martin Walser, Hans Mag­
nus Enzensberger fac parte, prin piesele 
lor din l iteratura tării  lor. O literatură 
hotărîtă - ca să folosesc expresia unui 
critic - "să privească reali tatea in faţă" 
şi ale cărei opţiuni sint, adesea, l impezi 
şi ferme. 

I LEANA BERLOGEA : Există in mo­
mentul de faţă o generaţie nouă. inte­
resantă şi valoroasă, de d ramaturgi. Nu 
mă refer la reprezentanţii �teatrului do­
cumentar" . la Peter Weiss, Rolf Hochhuth, 
Heinar K ipphardt, ci la continuatorii 
lor la tineri cum sint Peter Handke, 
Th�mas Bernhard, Tankred Dorst, J.o'ran:­
Xaver Kroetz, Botho Strauss, autori care 
ştiu să dezbată problemele sociale cu 
mult curaj, continuînd atit p-rocesul na­
zismului făcut cu severitate şi de pre-

,24 

Botho Strauss 

decesorii lor, cît şi pe acela al condiţiei 
actuale, al derutei spi rituale, al căută� 
rilor fără sens sau, mai bine spus, făra 
rezultat. 

Trebuie să precizăm, în acelaşi timp, 
că în teatrul din R.F.G. se observă mai 
puţin decît in alte tări occidentale in­
fluenţa teatrului comercial, a piesei 
u şoare, pe prim-plan fiind, după cum 
spuneam, problemele serioase, grave ale 
contemporaneităţii şi mijloacele literar­
dramatice adecvate pentru comunicarea 
lor. 

B. ELVIN : E ceea ce a contribui t  ca 
uneori aceşti dramaturgi să intimpine 
opoziţii şi rezistenţe. Lui Botho Strati.S.'l 
i s-a reproşat caJI"acterul ermetic al ope­
relor, puţinătatea faptelor, refuzul i ntri­
gii.  Tankred Dorst a fost intr-o vreme 
diminuat, susţinîndu-se că-i aservit tea­
trului absurdului şi că nu realizează i n ­
d ividualităţi etc. 

CRISTIAN HADJI-CULEA : Cred cii 
teatrul ace5tuă "val" - nu nou, ci mij­
lociu, căci e deja cla.<;icizat - e mai di­
ficil  pentru că, d e  dragul ideilor pe care 
vor să le comunice şi al sen7.aţiilor 
pe care vor să le transmită, dramaturgii 
refuză drumurile unei teatralităţi "bă­
tute", confocmiste. Deşi scriitura lor nu 
pare fundamental nouă, avînd o puter­
nică înrud i re cu noul roman din R.F.G., 
la nivelul expresiei teatrale obligă la des­
coperirea unor noi convenţii. In cazul 
lor se refuză realismul p5ih0logic ime­
diat, dar faţă de realismul metafork 
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1 - ,.Trilogia revedcrii" de Botho Slrauss, regla Pelcr 
Steln 

2 - ,.Fiecare moare singur" , după romanul lui llans 
Fallada, regla Peter Zadek şi .Jorome Savary • 

3 - ,Jvona, principesa Burgundlei",  de Gombrowicz, regia 
Luc Bondy 

4 - .. Antlgona" de Sofocle, rl."gia Christor Nel şi Urs 
Troller 

, 
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problema e mai complexă . Nu ştiu dac<i 
din punct de vedere regizoral aceast[J 
dramaturgie şi-a găsit mijloacele adec­
vate, dar cred că aici stă şi expli caţia 
i n teresului pe care-I suscită ea in lume. 

B. ELVIN : Poate că n-ar li l ipsit de 
i.ntE.'res să înfăţişăm un iversul de pre­
ocupări şi arsenalul de mijlooce al unor 
6LTieri care au st irnit  discuţi i .  Cum ar 
1i Trilogia rerederii de Botho Strauss. 
E o piesii despre condiţia cre-atorului ,  
dE.'spre rapot·t.urile dintre exis tenţă şi  
cultură, despre nc16talgiile şi dea:utele in­
spiraţiei, despre deznădejdile de fiecare 
zi. despre libertate şi constrîngere. (Unul 
dintre personaje, magnatul finanţelor, cu 
t recut pol i tic  şi moral echivoc, retras in­
tr-o voluntară umbră, de unde pare a 
comanda compli·cate jocm; de idei şi a 
manevra ' oameni, îşi apără secrete com­
promiţătoare. Ori de cîte ori trece prin 
scenă se lasă tăcerea.) E o piesă despre 
o seamă de singurătăţi paralele, de-a 
lungul căreia inteligenţa şi sensibi litatea 
se autochestionează, arta devenind pro­
priul ei interlocutor. I nutil să legi prin 
punţi povestea şi să u rmăreşti gradaţia 
ei.  Disociere şi adunare a unor drame 
diverse, scrierea refuză deliberat anec­
dotica. Incearcă să surprindă realitatea 
'dincolo de legile mecanice ale coerenţei 
şi de corelaţii silnJce. Gindul trece abrupt 
dintr-o albie in alta. Ne aflăm însă me­
reu intr-un mediu vrăjit şi obsedat de 
artă. Protagoniştii lui întreabă cu r ri­
vire la iti nerariu l  pe care-I poate urma 
astăzi arta. Incotro ar trebui să se în­
d repte o operă împătimită să det;copere, 
să sem nifi ce şi să comundce adevărurile 
unei lumi unde negaţia s-a disem inat, 
o lume sfîşiată de contradicţii şi luată 
in custodie de impasuri grave '! Despre 
toate astea vorbesc fiinţe care se leapădă 
de sine, se asumă, se divid, sub pri�irea 
unui dramaturg care . le urmăreşte une­
ori cu afectiune şi inţelegere, alteori lu­
îndu-şi o distanţă sarcastică. 

Se înţelege de ce piesa, citeodată inci­
frată şi eliptică, a foot primită cu re­
zerve. 

ADRIANA POPESCU : .. .  Şi Thomas Bern­
hard a stirnit foarte multe controverse, 
din cauza privirii sale foarte critice, chiar 
sarcastice, asupra vieţii actuale d i n  R.F.G. 
Dramaturgia lui atacă violent mentali­
tăţi şi realităţi contemporane germane ­
reamintim că subtitlul piesei Tnaintea 
pensionării (care se j oacă şi la Teatru l 
M i c) este ,.o comedie a sufletului ger­
man " . . .  Nu întîmplător am optat pentru 
a traduce o piesă de acest autor. E sem­
nificativ că titlul unui recent interviu 
al lu i Bernhard sună "Mă opun, deci 
ex i s t " ' 

2 6  

MIRA IOSIF : Totuşi, atît Bernhard 
cit şi Botho Strau.ss au încheiat un 
pact cu publicul... 

Actorul Bernhard Mlnetu in .,Der 
Weltverbesserer", de Thomas Bera­
hard 

B. ELVIN : Botho Strauss a fost i m ­
pus mai cu seamă d e  spectacole�e l� i 
Peter Stein. Iar piesa sa Mare Şl mtc, 
pe care am văzut-o în 1 979, se j�ă as­
tăzi pe mai multe scene ale lum!--1. Este 
ind şi o scriere care face �a1 le:sn:e 
priză cu spectatorii. Mare şi mtc [nfăţL­
şează destinul unei femei care a eşua! 
în căsnicie în profesie, şi care se lupta 
cu singurătatea, cu tăcerea, cu indife­
renta celorlalţi. Bătălia are loc la f�n­
tierele unde identitatea fiinţei e amemn­
ţată să se tulbure şi să se năruie. Ni se 
prezintă descumpănki.le, umilinţele şi 
tenacităţi le unei existente, in vitala ei 
frămîntare de-a lungul unui traiect in 
care se s�bi leşte mereu o relaţie dut·e­
roasă între posibil şi iremediabil. Aşadar, 

o temă care contactează mai uşor aten­
ţia. 

Deal tfel, şi Tankred Dorst ii datm·ează 
mult lui Peter Zadek, care i -a montat 
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prima piesă, Curba, pe urm ă Vorbe de 
ocară sub zidurile oraşului, Tollcr şi 
altele. 

1 Un teatru 
al reglzorllor 

M IRA IOSIF : Aceşti autori au fost, 
dupd cîte ştiu, in mare măsură in­
troduşi de regizori ; Peter Palitzsch, 
Peter Stein, Peter Zadek, toţi aceştia 
au jucat un rol însemnat în lansarea 
noii dramaturgii 1 Se spune că azi tea­
trul din R.F.G. este un teatru al regi­
zorilor 1 Directorii de scenă construiesc 
reperto1"iul, ei impun structura mon­
tăTilor, ei determină proeminenta 
fenomenului teatral. Ce anume v-a 
izbit, în această privinţă ? 

SILVIA POPOVICI : L-am inti lnit pe 
Peter Palitzsch la Frankfurt ! E u n dis­
tin.� om de cultură de orientare radicală, 
un elev al lui Piscator. Personalitatea 
regizorului, a animatorului, determină 
aici personaJ!Ltatea teatrului, şi acest lu­
cru e valabil in toate marile teatre pe 
care le-am vizitat. Peter Stein atunci se 
lansa, şi tot atunci s-a impus tînărul 
Klaus M ichael G ruber, spirite creatoare 
�tie căror căutări m-au impresionat pro­
fund . 

Fecioara din Orleans real izat de Hans­
gi.in.ther Heyme mi s-a părut un specta­
col excepţional al teatrului din Koln, cel 
mai interesant spectacol al stagiunii res­
pective ! Deal tfel, cred că l-aţi văzut in 
turneu la Bucureşti . 

I LEANA BERLOGEA : Autoritatea re­
gi7..oru.Ju i  este un element important al 
tradiţiei teatrului german, element cu 
efecte pozitive, dar u neori şi negative. 
Accostă au toritate a d irectorului de scenă 
se bazează pe activitatea lui Max Rein­
h�trdt, pe aceea a regizorilor expresio­
nişli, cum au fost K arlheinz Martin şi 
Otto Falckenberg, după cum şi pe prin­
cipiile ş i  activitatea de la  Bauhaus, acea 
extraordinară mişcare • artistică şi de idei, 
cu rezultate atit de mari în domeniul ar­
hitectu rii · - dacă ne gîndim la Walter 
G ropius - dar şi în cel al artelor plas­
tice, dacă ii amintim pe Oskar Schlemmer, 
pe Schwitters, creatorul "colajului" etc. 

Autoritatea "intendantuJui " ,  adică a di­
rectorului,  este foarte mare, dar d� cele 
maJi mul te ori aceea a regizorului o de­
păşeşte, el devenind conducătorul artis­
tic al teatrului.  Aşa a fost Hansgi.inther 

Heyme peste un decen iu la teatrul din 
Koln, Claus Peymann la Stuttgart sa u  
acum la Bochum, Peter Stein la  Schau­
bi.ihne am Halleschen Ufer, Peter Zadek 
ş.a.m.d. Regizorii, colaborind cu sceno­
grafi de renume, au rezolvat adeseori 
spectacole, punînd accentul pe elemen ­
tele plastice şi cromatice, dar u i tindu-1 
Pe actor şi importanţa acestuia . 

M I RA IOSIF : Ar trebui specificat 
mai exact locuL fiecăruia în trium­
viratul lntendant (director), Dramaturg 
(secretar literar), Regizor. • 

I LEANA BERLOGEA : Personalitatea 
" intendantului" , a conducătorului insti­

tuţiei, e foarte i mportantă, secretarul l i ­
terar reprezintă iarăşi o pîrghie impor­
tantă, dar locul regizorului e hotărîtor 
pentru faima scenei respective. Hans­
gi.inther Heyme a dominat un deceniu tea­
trul din Koln, fiind in strînsă compe­
tiţie cu Claus Peymann. cu Peter Zadek, 
cu Peter Stein. Datorită posibilităţilor 
materiale de care disPI\Jn aici teatrele, 
regizorii rezolvă montările in primul rind 

1 Vlrtuozitatea demonstraţiei 
şi l imita dăruirii 

vizual, plastic, cromatic. Trebuie să spun 
că in aceste viziuni regizorale actorii 
sint doar nişte simpli pioni. Şi aici în­
tîlnim urmele tradiţiei, ale influenţelor 
expresionismului, care punea accentul 
pe culoare şi pe linia muzicală, dar in 
primul rînd pe nevoia de exprimare vi ­
zuală, lucru adîncit şi de reprezentanţi !  
Bauhaus-ului.  S-a văzut la B ucureşti Tor­
quato Tasso in regia lui Claus Peymann, 
u n  regizor important. Practic, ideile 
spectacolul ui , dimensiunile lui filowfice 
erau comunicate prin intermediul deco­
rului, chiar dacă în rolul titular j uca un 
actor foarte bun. Forţa scenografului 
acoperea totul. Această şcoală scenogra­
fică, al cărei promotor este marele sce­
nograf (azi, regizor - nn) Wilfred Minks. 
tinde să rezolve gindul , propunerea re­
gizorală doar prin decor. 

SILVIA POPOVICI : Pe mine m-a 
preocupat problema actorului, fiindcă am 
avut tot timpul iml'fesia că actorii sînt 
foarte buni, sint profesionişti desăvîrşiţi, 
dar virtuozitatea demonstraţiei lor e ti­
pic germană, dacă pot spune aşa : la li­
mita dăruirii, fără implicare emoţională. 
Sînt şi  excepţii, fireşte, Barbara Ni.i�se. 
de pildă, protagonista Fecioarei din Or-
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!eans, care j uca .,ilum inată" , aş spune, 
:le o patimă, de o forţă neobişnui tă. Re­
�izorii lucrează intr-un ritm rapid, nău­
c i t or. O piesă se pune în două luni,  in­
t r-o disciplină şi cu o preorganizare m i ­
n u ţ i oar;ă. Dacă in repet iţi i ei  nu au timp 
să insiste asupra nuanţelor j ocului  acto­
ricesc. cum sintem noi obişnuiţi,  in ace­
l a �i t i m p  t rt>buie să recunoa�tem că re­
rx·rtor i u l  St' face in funcţ ie de actori, Î n  
vederea valor i f ic[lrii i n lerpreţilor anga­
j a t i  - precu m se ştie - prin cont.-actf' .  
Peter Pal i tzsc h imi spunea că a introdus 
in teatru un sistem de conducere colec­
t i di ; actorii pri nci pal i participă la sta­
b i l i rea repertoriului,  adică a desti nului  
teatrului şi a destinul u i  lor  totodată. 

ADRIANA POPESCU : Eu am avut im­
pre6ia că actorii pe scenă nu se văd. 
E xplica ţia pe care mi-o dau poate nu e 
rea mai adecvată, dar m i  s-a părut că 
jocul l or are o virtuozitate tehnică ce nu 
t rece rampa, cum o trece actorul român, 
care-şi  dă sufletul pe scenă. Am văzut o 
superproducţie a l ui Peter Zadek la 
Schiller Theater, rezultat şi al unei fabu­
loase subvenţii  (in paranteză fie zis, opt 
m ilioane a cootat renovarea teatrului,  şi 
două milioane, această montare 1) . Spec­
tacolul se numeşte Fiecare moare sin­
gur - după romanul lui H.ans Fa l lada . 
Deşi protagonistul era Hilmar Thate, 
capul de · afiş nr. 1 al ci nematografiei 
vest-germane, iar în d istribu ţie figurau 
Otto Sander, Angelika Domri:ise, Bernhard 
M i netti şi alte vedete, actori i nu se prea 
vedeau. Erai monopolizat de scenografia 
fabuloasă, de perfecţiunea efectelot sce� 
notehn i cii . In acelaşi timp, am văzut  u n  
spectacol, mai aproape d e  ceea ce consi­
derăm noi u n  spectacol bun, un Piran­
dello - Şase personaje... Juca Angela 
Winkler (vă amintiţi de filmu l Onoarea 
pierdută a Katharinei Blum ?) ,  iar sce­
nografia, in aparenţă, era ca şi inexis­
tentă, se foloseau doar utilajele scenei 
şi luminile (mult timp, cele de serviciu) ... 
Dar această scenogra!ie era de o mare 
subtilitate. Regizorul Klaus Michael 
G ruber punea in valoare actorii, ei erau 
pe primul plan, deşi şi aici funcţionarea 
scenotehnicii era fascinantă. In ceea ce-l 
priveşte pe actorul Bernhard M i netti -
de care s-a pomenit - el este un actor 
care "se vede" in orice joacă, indiferent 
de regie sau de scenografie ! Cazul său 
este unic, aş spune : el se bucură de au­
toritatea vîn.tei sale (peste 75 de ani ) , a 
unei experienţe de viaţă şi de istorie 
trăită, şi, mai ales, pentru modul in care 
se impl ică şi ia atitudine ca artist faţă 
de toate evenimentele vieţii publice. Am 
avut bucuria de a-1 cunoaşte şi de a-i 
inmina programul spectaoolului nostru 
Minetti (piesă dedicată lui de Thomas 
Bernhard) . La conferinţa de presă in care 
s-a discu tat spectacolul lui Zadek, Mi-
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netti făcea praf mont.area, considerind 
inadmisibil  modul superficial de abor­
dare a unei problematici atît de g1·ave 
ca aceea a cond iţiei intelectualu lui  in  
perioada a�censiunii  nazismului. Preci­
zînd că e foarte bine c[l s e  joacă azi  in 
H.F.G. un spectacol pe această tem ;! , 
M inetti se făcea totocla1<i purtătoru l  d(:' 
cuvin t al spectatotilor ingl'ijoraţi dt> !'ap­
tul  că se cheltu iseră atîţia ba ni pen l:·u :m 
spectacol care spune atît dl' puţin des­
pre un · lucru atît de grav. "Mult  zgom ot 
pentru prea pu\in" se scria în  p1·esă ! 

CRISTIAN HAD.J I -CULEA : Cred c:"t 
.. acoperi rea " aceasta a actorilor de cătrt• 
1·egizor ţine de o al l[t epocă, revol ută i n  
t eatrul vest-german. Spectacolele pe care 
le-am văzut mi s-au păl'llt echilibratc, 
nici  un m oment n-am avu t impres ia 
..uciderii ·' actorilor de către regizor, cum 
mă a�teptam . 

ln 1980, cînd am fost eu in RFG., am 
văzut actori. Sigur, de un tip d i fel'it fa1 [t 
de cei cu care sintem obişnu i ţi,  fi ind 
crescuţi intr-o şcoală specifică. In mo­
mentul de faţă, regizorii au căpătat o şi 
ma i mare autoritate şi mai ales au dt­
pătat dreptul de a munc i la un spectacol 
atîta cît sim t ca e nevoie . 

La Bochum , la fiecare nouă montare a 
lui  Peyman n se poate observa cum creşte 
nevoia l u i  de a luora cu actorul. De ce "! 
Am discutat cu Peymann şi am in teles 
ce s-a petrecu t odată cu trecerea l u i  de 
la Stuttgart aici : in primul rind, intil­
n i rea cu alt publ ic, ooen. ce 1-a obligat s[t 
renunţe l a o serie de artifici i  (care con­
t ribuiseră la fai ma l u i  anterioară), in fa­
voarea unei comunicări mai directe. Ba­
zînd u-se acum pe actori, el potenţeaz(t 
receptivitatea afectivă a publicului. 

Apropo de Bochum, tot Claus Pey­
mann îmi rel<ata că, spre deooebire de 
marile oraşe, cu multe i nstituţii artistice 
şi pooibi l ităţi multiple de a-ţi petrece 
timpul, aici - in afară de teat�u -, de 
la opt seara în sus nu sint luminate de­
cit barurile cu jocuri mecan ice. Deci. 
singurul spaţiu de comunicare rămine 
teatrul - căci in faţa dist�acţi ilor me­
canice, oamen i i  sînt singuri . 

1 Locul şi rolul 
artistului în societate 

ADRIANA POPESCU : Aş remarca -
in acest context - implicarea oamenilor 
de teatru vest-germani in viaţa politici\ 
a ţări i . Aşa se explică şi faptul că toate 
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1 - .,Vilegiaturiştii" de Gorki, 
rt'gia Petcr Stein 
Z - "Regele I�ear" de Shake­
speare, regla Peter Zadek 
3 - Oreste inconjurat de 
Erlnll in "Orestla" regia, Pe­
ter Steln 
4 - .. Hamlet" de Shake­
speart>, regla Petcr Zadek 

4 

3 
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oel iscuţiile la care am participat incepeau 
cu consideraţi i c.stetice care se transfor­
mau, de îndată, în dezbateri majore pc 
tema rolului ş i  locului artistului  in so­
cietate ! 

Apelul la sol idaritate adresat oamenilor 
<le către acelaşi Claus Peymann nu se 
l i m i ta la condiţia particulară a oraşului 
Bochum. ci se referea la misiunea tea­

trului de a salva omenirea de pericolul 
.;tl ienării  şi insingurăl'i i .  

MIRA I OSIF : Există oare în tea­
trul vest-german şi o mişcare artis­
tică "de alternativă" , ceea ce în tea­
trul anglo-saxon se numeşte "fringe " , 
cu alte cuvinte un teatru al ,.contra­
culturii" , neinstituţionalizat ? 

CRISTIAN HADJ I -CULEA : In pro­
-gramul pe care l -am avut, eu n-am în­
tîlnit un asemenea teatru, şi  mc1 m 1c1 
trupe care să conteze. Dealtfel, am Li t i t  
atunci i n terviul unui regizor care spunea 
că micile teatr-e în Germania sînt a �a 
<loar pentru că nu au destui bani ca să 
<l evină mari, căci ele spre asta tind ! 

MI RCEA FLORIAN : Eu am dat de 
.:acea<>tă mişcare ; este o lume foarte i n ­
-teresantă. Sigur că, după război, s-a pro­
<lus un revi riment în ce priveşte teatrul 
în sens clasic, să-i spun aşa, o explozie 
ce-a tişnit peste dărîmături. Am vă:r:ut 
un film documentar impmiant, se chema 
-.Teatrul peste dărîmături",  un documen­
tar despre ce-au însemnat fascismul, 
-€xodul, 1·ăzboiul, ş i  despre construcţiile 
teatrale noi. . . .  Acum, pamlel cu această 
,·:aţă teatrală standardizată şi buTgheză, 
-€xistă şi o alta, folosesc un te1men vechi 
<Iar util, o mişcare subterană, care de­
:sigur încearcă să găsească fel de fel de 
fonduri. Sint tineri care fac teatru de 
dragul teatrului,  dar nu-l pot face cu 
buzunarele goale, fără mijloace ! Ei în­
cearcă un sistem de ,.mecenat" , să atragă 
.susţinători şi subvenţii .  Este un teatru 
interesant şi el poate fi întîlnit, actînd 
firesc în cele mai bizare locuri : la Do­
cumenta-Ka.ssel •, în Trădel-Markt-uri • • .  
-şi î n  special în cluburile d e  artă ; me­
lanjul de genuri artistice face ca aceste 
locuri să" aibă funcţia unor creuzete. 
'Toate acestea mi-au lăsat o foarte bună 
impresie, di ncolo de ţesătura prea vi­
brată a programelor. A ici, muzica se îm­

bină cu actul teatral şi  se încearcă o 
.apropiere de un teatru sincretic, apelîn­
.<Ju-se foarte des ş i  d irect, uneori chiar 
grosolan, la formule originare, la teatrul 

• Documenta-Kassel, expoziţie perio­
dică de artă plastică în oraşul Kassel, 
gazdă a unor variate manifestări ttrtis­
tice. 

•• Pieţe de vechituri, ta lcioc. 

30 

an tic sau la cel folcloric. Se JO<K<\ 
fel şi fel de spectacole pe o tram,'t 
concepută in colectiv, apar experimente 
care sint legate de alte arte - arta plas­
tică. poezia actuală - şi unele. sigur, 
nu sint nici noi, sint relu1ri ale unor 
happenin"-u ri .  .. Este un transfe�· de mo­
dalităţi, care continuă, prin tot ce în­
seamnă influenţe, dinspre noua pictură 
expresionistă ge1mană, dinspre �noii săl­
batici" ai  picturi i  sau "noul val " d i n  mu­
zică sau .,sunetul plastic" . . .  

MIRA IOSIF : Ar fi interesant de 
consemnat tendinţele care se mani­
festă azi in arta spectacolului ; anu­
mite direcţii programatice şi stilistice 
pe care le-aţi sesizat... 

ADRIANA POPESCU : Inainte de a 
\'orbi despre tendinţe sti l istice, aş remarca 
un fenomen specific, de structură : peri ­
odic are loc o polarizare a atenţiei asu­
pra cîte unui centru teatral. Asta depinde 
de autoritatea m·tistică a celui care preia, 
la un moment dat, cu o înh-eagă "eci1ipă'' .  
conducerea cite unui teatru, i mprimîndu-i 
�marca" personalităţii sale. In urmă cu 
ci�iva ani se vorbea cu precădere de tea­
trul din Stuttgart, apoi atenţia s-a con­
centrat asupra teatru lui d i n  Bochum. 
... Astăzi e in prim-plan Schiller Thea­
ter . . .  

1 l luştrii, crainici i  imediatului 

ILEANA BERLOGEA : Ar trebui să 
vorbim despre cultul pentru clasici, tră ­
sătură marcantă în teatrul german ; nu mă 
refer l a  faptul că piesele lui  Schil l&r 
sau Goethe - şi nu numai fi indcă vine 
jubileul - se joocă, concomitent, în ne­
numărate versiuni,  c i  la trad i ţia  şi nt­
voia de a reveni asupra d ramaturgiei se­
colelor trecute. Totdeauna, jumătate din 
piesele d i n  repe1·toriu sînt Utluri clasice, 
p iese prezentate într-o permanentă în­
noire solicitînd la maximum regiwri i .  . .  

SILVIA POPOVICI : Mi s-a părut in­
teresantă diversitatea stil istică vădită în 
spectacolele cu texte clasice. Dar spec­
tacole "clasice" în sensul l i terar al cu ­
vîntului sint puţine. . .  Cele mai şocante 
sint cele experimentale, mai cu seamă că 
se fac pe texte clasice. Peter Stein a re­
alizat pe Broaştele de Aristofan un uriaş 
experiment de expresivitate psihofizică, 
in care spectatori i erau puternic im­
plicaţi .  
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· JPeSeU a vorbit 
a teatrului .  In 

levenit, in mod 
" ·  . , , .etare al scenei, 

că artistul făp-
: :  · '· · ·�rficialitate ocu-

• . · ' , . : . .  • . .  rind pe pagina 
întîi a cotidienelor. ::;e socoteşte de la 
sine înţeles că teatrul are drept' · cimp de 
observaţie �i de gind i re prezentul,  iar 
spt'ctacolul înseam nă o Iuan·e de poziţie. 
Dealtf<'l. nevoia dezbaterii problemelor 

1 f n "Faust", miraco lele 
circulă docil şi p lacid 

urgente ale con temporaneităţii, care a 
fo:;t şi sursa din care s-au născut cu ani 
in u1mă teatrul pol itic al lui Piscato1· sau 
Brec:ht, iar mai tîrziu teatrul documen­
tar, const itu ie o latură definitorie a C'! i ·  
matului artistic german. O atestă şi fel ul 
cam sin t jucaţi clas ic i i .  Aşa, de pildă, in 
vi ziunea lui Claus Peymann, Faust nu 
era in primul rind poemu l energiei spi ri­
tuale. ori lupta cunoaşterii cu propri ile-i 
margini, ci  documentul unei epoci care 
Iasă in u rmă evul mediu şi clericalismul, 
indreptindu-se spre formele de viaţă �i 
de gindi re bu rgheze, astăzi devenite 
structuri stagnante şi sclerozate. In spec­
tacolul di n 1 977 al ansamblului · d i n  
Stuttgart miracolele circulau docil, pi<A­
.·id şi declasate. Del iberat erau coborite 
la nivelul unui publ ic care consumă fără 
consecinţe tot ce e zguduitor şi senzaţio­
nal intr-o existenţă, o lume reducînd 
d rama şi bucuria de a fi la ginduri gata 
făcute şi la sentimente fără adincime. Un 
univers in care artifici-alul se dă drept 
autentic, iar pris06ul de minuni ştiinţi­
fice nu poate anes tezia întrebările sim­
ple, dar fundamentale ale conştHnţei. Aşa, 
de exemplu, Intrigă şi iubire a foot tran­
scris scenic de Roland Schofer ca o do­
vadă a chipulu1 cum puterea manipulează 
tinereţea, incercind să-i extorcheze elanul 
şi  ingenu itatea pentru a le deturna şi fo­
losi in propriul ei interes. Aşa, bunăoară, 
in spectacolul lui Luc Bondy cu Strigoii 
de I bsen se sugera ideea că sintem răs­
punzători de destinul nostru, datoria 
omului fi ind aceea de a se manifesta 
printr-o neîncetată opţiune ; altminteri 'e 
culpabil. 

Nu-i mai puţin exact însă că implica­
rea teatrului in viata socială ia uneori 
aspecte controversabile, iar ceea ce ar 
trebui să fie relevant devine stereotipie 
ori primejdioasă reducţie de sensuri.  ln 

această ord i ne de idei, imi am intesc de­
spectacolul lui Niels-Peter Rudol o �  cu 
Slugă la doi stăpîni de Goldoni.  Unde 
Truffaldino (văzut ca un şomer, descinzind 
din neorealismul italian şi războindu-s� 
inveativ şi păguboo c u  o societate pecet­
luită de bunăstare, vacuitate nev:0tic.:il 
şi disoluţie et ică) nu fiinţa nici in Vene­
ţia secolului  XVIII,  n ici in Occidentul de 
astăzi, şi nu-şi găsea determi nantele. Imi 
aduc aminte, de asemenea, de spectacolul 
din Frankfurt cu Medeea lui Eu.ripide_ 
rare citea piesa ca o pledoarie 'Jiolen' ;1 
pentru emanciparea femeii. Ceea ce 1 -a 
făcut pe un cronicar să noteze : .,Euri­
pide a incercat să explice fapta nebu­
nească a eroinei, dar regizorul s-a in­
crincenat s-o justifice" . 

Replica energică împotriva interpretă­
rilor abuzi ve, reacţia contra transformă­
rii iluştrilor in crainicii imediatului n-a 
intirziat să se mani feste. Aşa s-a con t u ­
mt in ultimele stagiuni o altă formă d� 
.. angajare" a clasicilor în contempora­
neitate. Noi le exegeze scenice (Othello de 
Shakespeare şi lfigenia de Goethe, Schi l ­
ler Theater - 1 982) î ş i  propun să abor­
deze capodopera ca şi cum ar fi foot 
scrisă a.�tăzi şi i n tr-un spirit de fidel i ­
l ate faţă de ansamblul ei d e  ginduri. E 
o perspectivă evident superioară, evident 
fecundă, dacă nu se exprimă doar prin 
intermediul  decorului şi al costumelor şi 
dacă actul de restituire a totalităţii sen­
surilor textului clasic se îndeplineşte irr 
lumina unei semnificaţii prioritare, cu 
deosebire acută. E interesant de observat 
însă că absenţ.a unei concepţii reorga.ni­
zind scrierea şi a unui ţel prevalînd cu 
u rgenţă asupra altora a fost resim ţită de 
o parte a opiniei critice şi de unii spec­
tatori ca simptomul unei derute in faţa 
complex i tăti i  dezarmante a actual ităţii .  

CRISTIAN HADJI-CULEA : A m  văzut 
foarte mulţi clasici, incepO:nd cu acei 
Torquato Tasso adus de teatrul din 
Bochum la Bucureşti, şi  ceea ce m -a 
frapat este o contempomneizare acută a 
spaţiului  şi a timpului de joc. E 
vorba de o modă. Aceea a contempu­
mneizări i formale a clasicilor. A c �iuneao 
di n Torquato Tasso era plasată prin anii  
1 955-1 960. şi presupun că asta avea o 
importanţă pentru spectatorul cunoscător· 
al epocii respective in R.F.G. In general. 
foarte multe spectacole cu texte clasic"!' 
sint plasate in contemporaneitate, ceea ce 
implică relatii de alt tip cu spectatoruL 
intrucit apelează la un sistem de refe­
rinţă familiar. 

ln ce măsură spectacolul devine im­
portant, in ce măsură această contem­
poraneizare face semnificante ideile din 
text. e o problemă care ţine de talentul 
creatorilor, de forţa lor analitică. Asta e 
o treabă mult mai d ificilă şi nu se în-
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t i l neşte prea des n icăieri, deci nu numai 
i n  spaţ i ul vest-gmman . 

1 Umorul la Eschll 

ADRIANA POPESCU : Fiindcă vorbim 
el e ,.contempm-aneizarea" clasi cilor, nu e 
l ipsit de i n teres să amintesc aici pozi t i <�  
unu i  a l t  copil terib i l  al regiei vest-ger­

mane, Peter Stein, nutor, pri ntre c ' tele. 

al montărilor mult d iscutate cu Vilegia­
t uriştii de Gorki, al lui Sh akespeare Me­
mory, al Trilogiei revederii şi  al ::�celui 
.. proiect antic" Orestia (spectacol desfă­
şurat la Schaubi.ihne am Halleschen Ufer) 

in legătură cu care nega - cel puţin 
teoreti c  - orice i ntenţie de actual i7.aJ·e 
forţată a textu l u i clasic. Stein Gusţinea 
că m i si un<'a unu i regizor este de a găsi 
actual i tatea in litera textu lu i pe care îl 
pune in scenă şi făcea o pledoarie ;� b ­
!'ulut magistmhi, c u  argumente superbe, 
pentru un teati·u de tip literar. 

CRISTIAN HADJI -CULEA : ... Cu o do­
cumentare excepţiona lă ! Pe care am in­
t i l n it-o dealtfel in tot teatrul german. 
Exem p.J are in acest sens sînt cărtile (de 
fapt, programe de sală) pe care teatrul 
d i n  13ochum le scoate la fiecare premieră. 

ADRIANA POPESCU : Spectacolul lui 
Stein era şocant şi chiar enervant 1 3  
prima vedere, fi indcă tot timpul func­
ţiona u n  pleonasm între cuvint şi  gestul 
scenic.  După aceea însă devenea foarte 
convingător, fiindcă i ntrai i n  mecan is­
mul convent i :>L Ni se propunea o ima­
gine străvezie i n  raport cu intenţiile 
regimrale. De p ildă, toate pe�onajele 
pozitive erau îmbrăcate in alb şi d <('au 
pe un spaţiu presărat cu praf de cretă, 
iar . geni il e  rele erau îmbrăcate in cos­
tume mînjite cu un fel de noroi sintetic 
care lăsa u rme în sală, şi,  fireşte, şi pe 
spectatori ! Noţiunea de macu1are era 
vizualiza tii din · belşug prin vopseaua ro­
ş ie care împroşca albeaţa orbitoare a 
unui portal-arc de triumf, astfel incit la 
sfîrşitul reprezentaţiei acumularea de 
even imente scenice se traducea printr-o 
adevărată orgie de culori ! 

CRISTI1\N HADJI -CULEA : Formal, şi 
Stein contemporaneizează. Intre nişte l i ­

m ite. evident. Chiar dacă n u  aduce zei­
t ă ţile ca n i şte personaje de azi, el suge­
rează totuşi, prin felul in care ş i -a gi n ­

d i t  Corul, atmosfera insulelor greceşti ; 
coriştii aduceau foarte mult cu lumea sa-

3:2 

tului din Zorba grecul, ca să fac o com­
para ţ i e  la i ndem ina publicului nostru. 
Orestia e un spec tacol care a făcut m ultii 
\"ilvă - c i n treaga t ri logie a l u i  E,;­
chil, ţine nouă ore şi  tot tea.tl'Ul 
a fost transformat in vederea ace.�tui 
spectacol. Stei n susţine cii tot ceea ce 
face el reprezintă doar o clari ficare, o i n ­
telegere ad inc i tă a textulu i clasic ; d i n  
punctul meu d e  vedere, e l  ajunge une­
ori chiar la rid icol. El afi1·mă, de pi ld i1 . 
că a descoperit umorul lui  Eschil şi ne-a 
explicat  timp de zece m i nu te o scenă la 
cm·e vă g.ara ntez că i n sal ă '  n-a ris n i ­
meni . . .  n u  numa i  noi, cei care veneam 
din alte spat i i  culturale, dar nici sJX'('­
tatori i nemţi, care travers.au strada din 
spaţiul getman, ven ind cu perne, cu pă ­
turi - căci scaunele fuseseră demontate, 
i a r  publ i cul se aşeza pe podea. La u n  
m oment dat, l a  Del ph i,  Ore�:;te stă pe cu · 
nnscu.tul bolova n, şi in j urul l u i  Eriniile 
dorm. Scena d u rează aproape un sfert de 
oră. De ce ? Cat·e e motivul ? Stel:1 ex­
pl ică : Eriniile nu dotm n iciodată. Lucru · 
perfect adevărat ; d ar ceea ce pentru 
spectatorul d i n  tim pu l lui  Esch il era un 
loc comun, în spectacolul l u i  Stein n u  în­
seamnă n i m ic. Asta pentru că regizorul 
nu depăşise bucuria l ivrescă de a şti, şi 
n - a  trecut la a comunica. Ceea ce nu în­
seamnă că Orestia n -avea foarte multe şi  
ser ioase rezolvări, fiind cea mai in-tere ­
santă montare pe un tex t clasic pe care 
am văzul-o în ult i m i i  a n i .  

A D RI ANA POPESCU : E-1·in i i le simbo­
lizau teama de moarte a cetăţeanului  
G re-ciel antice - zeităţile care nu dorm 
n iciodată fiind d i n  această cauză atit de 
temute. Dar societatea epocii l u i  Eschil  
aflindu -se i n tr-un moment de declin,  
asta se traducea şi printr-un declin al 
autorităţii  zeităţilor. De aceea, Eschil îşi 
pe1·mi tea să le ridtculizeze. Umorul ii  
aparţine deci l u i  Eschil ,  nu lui Stein, 
textului, nu regiei ! 

CRISTIAN HADJ I-CULEA : Dar spec­
tatorii care nu participaseră la confe­
rinţa l u i  Stein nu puteau i n ţelege acest 
umor. 

1 Teatrul şi 
ispita tehnicii 

ADRI A N A  POPESCU : M i  s-a păru t 
că, in cadrul unei d i versităţi incontesta­
bi le. predomină totuşi tipul de specta­
cole cu o vizua l i tate ax.ată mai ales pe 
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!icenografie, pe metafom scenograficii, şi 
foarte pu \in pe metafora regi zorală �i pe 
semnificaţiile subtextuale. 

M I RCEA FLORIAN : ln altă ordine de 
idei. aş vrea să vorbesc despre impactul 
pe care spectacolul de televiziune il are 
in R.F.G . asu pra spectatorului, asupra 
conştiinţei chiar a celor care fac specta­
cole ; observaţia formulată aici cu pri­
vire la ,.monstruozitatea" scenotehnică a 
unor monlări vizează de fapt această 
ofensivă a tehn icii asupra artei teatrale. 
Am observat ac€6t lucru la Darmstadt, 
trotru care prin dotare şi-a ucis viaţa 
artistică. . .  Acolo nu se mai j oacă, trupa 
aproape s-a dizolvat ; acum Il a n i  era 
o trupă bună, acum nu mai este nimic . . .  
lumea nu mai vine la această intreprin ­
dere enonnă, gigantică. 

M işcinclu-m ă  către Hamburg, u ndeva 
la un teatru mic, cum este Theater i n  
<ler Zimmer, am văzut Candide d e  Vol -
1aire, intr-o sală m ică, ce se putea l ipsi 
de gadgets-uri tehnice ; n -o făcea, d i n  ne­
voia de a se mlia la imagi nea societăţii 
:o;uperindustrializa.te. Existau aici nişte 
p1·oiecţii cu laser, n i şte nebunii,  nu d i n  
dorinţa de a epata, ci d i n  dorinţa d e  a 
Ii in pas cu ultimele invenţii. . . .  Dar re­
zultatul era o inadecvare. Spectacolul, 
fftcut de Gerda Gmelin, nu era rău, un 
:<;1lectacol muzical, de cabaret, de teatru 
cu măşti . . .  un g.l'Up de şase actori jucau 
cele 20 de roluri ; foarte interesant, dar 
inadecvat. Intr-o montare enormă ca 
Amadeus la Hamburg poate erau nece­
!i<ll'e proiecţii, coloane de lumini şi aşa 
mai departe, însă in acest Candide, ju­
cat într-o sală mică, nu mai ştiu de ce 
era nevoie de toate acestea, şi mi-am 
u at seama de tentaţia ' de "a ajunge din 
u rmă" acest timp tehnici7.at. 

. . .  M u zica are un loc important în spec­
tacolele de teatru, nu numai în specta­
colele teatrelor nesubvenţionatc, neinsti­
tuţionaliwte, dar şi in spectacolele tradi­
ţionale. Intimplător, Amadeu.� era chiar 
despre muzică, însă mu.J te spectacole fo­
losec;c eficient muzica. Ar trebui amintit 
aici spectacolul de operă ; operei i se re­
zervă o cotă importantă din subvenţia 
teatrelor ... Am văzut la Festwochen (Săp­
tămînile festive) d i n  Berlinul de Vest o 
operă de Verdi, extraordinar montată, re­
gizată de Hans Neuers ; eu mă dusesem 
să-I văd pe Cobos care era dirijorul or-

chestrei. Totul m-a frapat. 

B. EL VIN : M i -e teamă că discuţia noas· 
tră încercînd să cuprindă şi decisivul şi 
fel�rimea şi anexele unei m işcări a rtis­
tice trece cu vederea umanismul opere­
lor 

'
ei, ceea ce spun ele despre om, cali­

tatea lor artistică. Spre exemplu, o ob-

1 0  

sesie constantă a teatrulu i  vest-german e 
teama că fiinţa se lasă uşor păcălltă de 
o i luzie ori de un avantaj, devenind pro­
priul ei complice, depravindu-şi juJecata 
uniformizindu-se şi anulindu-se. Pri� 
c�le mai reprezentative d intre înfăptui ­
;•le sale, teatrul vest-german e, astăzi, 
1n cultura lumii,  ambao;adorul activ al 
acestei cauze ameninţate, fragile, nobile. 

SILVIA POPOVICI : Ceea ce dumnea­
voastră toţi aţi spus ·azi aici confirmă 
c�a ce am văzut şi am constatat şi eu, 
acum ciţiva ani, cind am cunoscut tea­
trul vest-german ca invitată a centrului 
Jnternationes. Aş incheia spunind că m-a 
impresionat afluxul imens de public către 
sălile de teatru, oameni de toate virstele, 
dar mai ales tineret... Cred că eferves­
centa din teatrul Republicii Federale 
Germania se datorează acelor animatori 
de teatru despre care aţi vorbit direc­
tori, regizori, d ramaturgi, �i de 

' 
aseme­

nea grijii  cu care se face repertoriul .  
Clasici, cum am văzut, şi piese contem­
r-orane de acut interes, piese cu proble­
matică socială, sau care se adresează ti­
neretului.  Aş fi vrut să ne referim mai 
mult la public. la strategia cuceririi l u i ,  
la grija deosebită pentru satisfacerea exi­
genţelor sale, pe de o parte, şi la cul­
tivarea lui,  pe de altă parte. Publicul 
este u n  factor activ în relaţia scenă-sta­
luri, el ia parte, e consultat in alcătuirea 
programului de piese, participă la fini­
sarea noilor lucrări, cum s-a spus, e pa­
si onat de viaţa teatrului ... 

MIRCEA FLORIAN : Aş mai adăuga 
că, timp de aproape patru luni,  timp în  
care a m  "zigzagat" in RepubliCa Fede­
rală Germania, ca i nvitat al D.A.A.D. 
(Deutsche Akademische Austauschdienst) 
şi al I nternationales Musikinstitut, mi-am 
verificat ipotezele şi imaginile preconce­
pute, le-am conf ru n tat cu o realitate vie, 
schimbătoare şi deosebit de complexă. 
Viaţa culturală este foarte interesantă, 
dar u neori prea vibrată, oferin d  specta­
torului o abundenţă şi un volum greu 
de înghiţit, dannite de mestecat ! 

MIRA IOSIF : E extrem de difi­
cil să trecem în revistă, nicidecum să 
epuizăm, complexitatea acestei mişcări 
teatrale, atît de bogate, de diverse, nu 
lipsită, fireşte, de contradicţii, mişcare 
cu rădăcini în istorie şi cu ramificaţii 
întinse în prezent. Considerînd, însă .• 
că am schiţat doar un vag contur a.l 
hărţii, mulţumim invitaţilor noştri 
pentru ajutorul dat în alcătuirea aces­
tei scheme de lucru din atlasul nostru 
teatral. 
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